
Nueve meses, 
seis ciudades,
cuatro objetivos.

jopac – Jóvenes para el Cambio



	 JOPAC: un acuerdo de cooperación entre seis municipios flamencos, sus municipios 
hermanos en América Latina y VVSG-internacional. Dos jóvenes, Rob Sweldens y 
Hannelore Depypere salieron hacia los municipios hermanos en el Sur para compartir 
sus experiencias. Desde San Felipe de Oña, un pequeño pueblo en el sur de Ecuador, 
hacia San Jerónimo a una distancia de unos diez kilómetros de la ciudad Inca turística 
de Cusco, pasando por Taríja, una ciudad provincial con influencias argentinas en el sur 
de Bolivia, hasta Nueva Guinea, una ciudad semi-urbana en el sudeste de Nicaragua, 
continuando hacia Santo Tomás, una ciudad pequeña en el centro de Nicaragua y 
Ciudad Darío, la ciudad del poeta Ruben Darío en el noroeste de Nicaragua.   

	

Bajo la supervisión de VVSG-Internacional formularon una proposición para reforzar el 
impacto de los jóvenes dentro de los hermanamientos de ciudades y para promover la 
política juvenil en los municipios hermanos. En un municipio daron un estímulo para 
hacer el inventario de las diversas asociaciones juveniles, cooperando para realizar un 
análisis de problemas y reflexionar sobre un acuerdo de cooperación para jóvenes en el 
futuro. En otro municipio apoyaron las actividades juveniles existentes y trataron de 
conferir un voz a los jóvenes en la política municipal o incitarles a desarrollar de redes 
en el mismo país.
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La situación estandar de los jóvenes en 
América Latina?
A pesar de las diferencias demográficas, geográficas, 
culturales y políticas también existen paralelas signi-
ficantes entre las condiciones de vida de los jóvenes 
en los diferentes municipios hermanos. Son patrones 
recurrentes más allá de las fronteras terrestres y de las 
diferencias entre las ciudades y las zonas rurales, entre 
los niños y las niñas, entre los ricos y los pobres, que 
ayudan explicar y comprender las diferencias y similitu-
des. Bolivia puede ser más pobre que el Ecuador según 
las cifras. Pero la diferencia entre el hijo estudiante 
en colegio del prefecto boliviano en Taríja y la hija de 
un agricultor de tomates en Oña, Ecuador, queda muy 
grande. En principio, las oportunidades para jóvenes 
en zonas rurales son más limitadas por una educación 
deficiente, los problemas de transporte, el tiempo 
para actividades de recreación,… También la atención 
que presta el centro a las zonas rurales es limitada en 
muchos casos. Sin embargo, hay diferencias en varios 
municipios en cuanto a la ‘atención’ que presta el 
centro a las zonas rurales. En Taríja parecen olvidarse 
los municipios rurales en muchas ocasiones, excepto 
cuando constituyen un punto de interés turístico. En 
cambio en San Jerónimo y Oña cada día hay camiones 
municipales que pasan por las comunidades. Natural-
mente esto no significa que los jóvenes de la ciudad 
por definición tienen una vida mejor. El tamaño de la 
ciudad o la vicindad de una ciudad determinan basi-
camente sus perspectivas del futuro. Jóvenes en Oña 
más rapidamente migran hacia la gran ciudad de Cuen-
ca, que se situa a una distancia de tres horas en coche. 
En zonas semi-urbanas como Darío, Nueva Guinea y 
San Jerónimo las universidades existen o son cerca y 
por supuesto los jóvenes pueden continuar a estudiar 
de manera más barata quedando en casa. 
Además el sexo desempeña un papel importante en  
el recibir o no recibir oportunidades. La cultura macho  
dominante que se aplica en los países de América  
Latina, estampa un sello a la vida de muchas chicas.  

En general las mujeres jóvenes en las zunas rurales 
tienen que vencer más obstáculos que los jóvenes 
masculinos de la misma edad y que las chicas de la 
ciudad. A la edad de quince o dieciseis años de repente 
devienen mujeres adultas y tienen que atender a sus 
hijos y a sus familias. Chicas de la ciudad más frecuen-
temente continuan estudiando, son activas en las 
organizaciones juveniles y aplazan la formación de una 
familia. Sin embargo, también encuentran oposición 
en varias ocasiones porque tratan de trazar su vida de 
manera independiente. 

Y entonces el factor más evidente: la desigualdad en-
tre los pobres y los ricos. Si puedes continuar estudian-
do porque por casualidad eres nacido en una familia 
rica, directamente una gran variedad de oportunidades 
se abre. En comparación con alguien que por fuerza 
tiene que trabajar en el campo para sostener a su 
familia. En estos casos la escuela no es una prioridad. 
Hablando de pobreza en América Latina, sobre todo 
es cuestión de escasez de oportunidades, de falta de 
oportunidades. En muchos casos estos factores ya son 
determinados desde el día de nacimiento.

Sin embargo, además de estos patrones ‘típicos’, hay 
muchos otros factores, como la personalidad, la situa-
ción familial, los encuentros fortuitos,…que son de-
terminantes para la vida posterior de los jóvenes. Una 
chica nacida en una familia pobre en Oña, trabajando 
mucho, puede obtener una beca y continuar estudiando 
en la universidad de Cuenca. O un chico nacido en una 
familia acomodada en Darío es pegado por su padre 
borracho, por lo que se diminuye su estima personal 
y no sale aprobado. Aunque es verdad que no hay 
que generalizar, sin embargo es importante tener en 
cuenta los tres patrones recurrentes (ciudad-campo, 
chico-chica, pobre-rico) porque pueden ayudar a deter-
minar y explicar los desafíos que puede encontrar un 
joven en América Latina y las oportunidades que recibe 
o no recibe.

Nueve meses,  
seis ciudades,
cuatro objetivos.
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Porqué los jóvenes?
No es illógico que queremos trabajar con 
los jóvenes. En América Latina represen-
tan la mayor parte de la población. En 
los seis municipios en América Latina los 
jóvenes representan algo más que la mitad 
de la población. En Bélgica representan 
solamente el 30% de la población. Además 
son los responsables políticos de las deci-
siones en el futuro. Mientras que los países 
industrializados sin duda hacen rumbo a un 
envejecimiento de la población, los países 
en vías de desarrollo de la América Latina 
se encuentran en un período de transición 
demográfica. Eso significa que la tasa de 
mortalidad está bajando y la tasa de nata-
lidad queda constante. En cierto momento 
el número de jóvenes alcanza una cumbre, 
por lo que, según las Naciones Unidas y 
el Banco Mundial, se abre una ‘ventana 
de oportunidades’. Oportunidades que 
pueden utilizar las autoridades locales para 
estimular el desarrollo en la región. 

Balance provisional
Los gobiernos municipales de Oña, San 
Jerónimo, Taríja, Santo Tomás, Ciudad 
Darío y Nueva Guinea,… tienen una cosa 
en común: una falta de política juvenil  y 
sobre todo visión. En el ‘plan de desarollo 
local’ de los municipios de América del Sur, 
no se ha previsto ni siquiera una sección 
separada para los jóvenes. Aunque Nueva 
Guinea y Santo Tomás hacen un poco de 
progreso al nombrar un responsable para 

los jóvenes después de las elecciones del 
año 2008. Aunque todavía hay dudas 
sobre los detalles en cuanto a la descrip-
ción y el contenido de la función. Por eso 
las partes asociadas flamencas (tanto los 
municipios como los comités de jóvenes) 
tienen que desempeñar un papel al par-
ticipar en la supervisión y en caso de ser 
necesario estar el piojo en la piel como el 
refrán dice.

Preguntando por la participación de los 
jóvenes en las autoridades locales, en la 
mayoría de los casos se recibe una res-
puesta entusiasta sobre la participación 
de los jóvenes en la preparación de una 
fiesta cultural o una actividad deportiva, 
la construcción de una pequeña escuela o 
de un campo deportivo completamente 
nuevo. En otras palabras, el presupeusto 
previsto alcanza a los jóvenes solamente 
por obras de infraestructura o actividades 
ad hoc. En algunos municipios el tema 
de los jóvenes tiene que compartir en los 
presupuestos previstos para los ‘sectores 
sensibles’ (mujeres, niños y los minus-
válidos) o en los presupeustos que están 
previstos especialmente para los consejos 
de niños y adolescentes. La consecuencia 
es que, si los jóvenes realmente reciben 
medios financieros, los demás grupos 
objetivos entonces recibirán menor. 

También en el nivel nacional existen en 
teoría muchas iniciativas interesantes, 

pero en la realidad no hay mucho que ver. 
Si existen leyes, quedan letras muertas 
en papel. En el año 2000 se estableció un 
Consejo Nacional para los Jóvenes en el 
Perú, pero siete años más tarde, todavía 
no existe una ley juvenil. Una situación 
similar existe en Bolivia donde en el año 
2009 todavía están formalizando un 
decreto que se aprobó en el año 1999. Para 
los responsables políticos de las decisiones 
el decreto desgraciadamente no consti-
tuye base suficiente para actuar, no en el 
nivel nacional, y mucho menos en el nivel 
local. Por eso varias organizaciones de 
jóvenes bolivianas trabajan desde abajo 
sobre un ‘proyecto de la ley de los jóvenes 
de Bolivia’. En realidad, la Nicaragua es el 
único país que dispone de una ley ‘por el 
desarrollo integral de los jóvenes de Nica-
ragua’. Pero la mala voluntad política, o el 
adultismo1 en muchas ocasiones tienden 
a volar el puente entre las palabras y las 
acciones. 

Compartiendo la culpa
También los jóvenes tienen la culpa. La 
mala voluntad y la falta de interés son ele-
mentos dominantes demasiado frecuen-
temente. Solo pocos jóvenes consideran 
la organización y la formación como un 
método para hacer frente a su propia 
situación. Según los jóvenes del Ecuador y 
de la Nicaragua la falta de mentores califi-
cados de la juventud constituye una causa 
directa para la desorganización entre los 

Jovenes Ecuatoriano juegan ‘dokter knoop’ (médico mezclado) durante un campamento
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jóvenes. También los jóvenes aparente-
mente no se consideran suficientemente 
capaces de cambiar algo. Las autoridades 
locales, también bajo el impulso de los her-
manamientos de ciudades, las organizacio-
nes no gubernamentales,… pueden invertir 
en los jóvenes al formarles, al sostenerles 
y al instruirles en cuanto a sus derechos y 
obligaciones. Pues solamente una parte 
mínima de la población de los jóvenes está 
al corriente de las leyes, los decretos, las 
directivas en el marco de la política juvenil, 
o de los derechos que tienen como jóvenes, 
y mucho menos de los mecanismos que 
existen para cambiar algo. 
Además la América Latina tiene que hacer 
frente a una fuga enorme de cerebros. 
Ingenieros, doctores y abogados capa-
ces salen del país en búsqueda de una 
existencia más rica (en oportunidades). 
También los estudiantes capaces pasan la 
frontera en búsqueda de una vida mejor. 
Los jóvenes que tienen el conocimiento, las 
capacidades y el tiempo, son integrados en 
muchos casos en las estructuras de poder 
político existentes, por lo que tienden a 
abandonar sus propios ideales o ceden a 
la tentación de los vicios de la corrupción. 
Los jóvenes que participan en formaciones 
sobre derechos y obligaciones políticas, 
liderazgo,…en muchos casos no convierten 
este conocimiento de manera espontánea 
en su propia comunidad. A veces ni siquiera 
hacen la pena de transmitir el conocimien-
to.

Acrecentar la participación
A pesar de la falta de interés y conocimien-
to, tanto con los responsables políticos 
de las decisiones como con los jóvenes 
mismos, en varias ciudades están desa-
rrollándose dinámicas expectativas. En 
varias comunidades juveniles locales hay 
unos jóvenes que han arimado el hombro a 
un proyecto y creen en su propio potencial 
para mejorar el mundo de hoy y de mañana. 
Es un desafío para el hermanamiento de 
ciudades de desempeñar un papel en este 
proceso, soportado por las fuerzas locales. 
Elevar el nivel de participación hacia una 
nueva dimensión de diálogo, análisis de 
problemas, ventilar ideas y consejos, sobre-
pasando la mera organización de activida-
des deportivas y culturales, o sea incluyen-
do todos los problemas de los jóvenes. 

1	 La idea que los adultos son más y mejores que los 
jóvenes

En la realidad…
Los jóvenes de las tres ciudades en la 
Nicaragua tomaron la iniciativa para avisar 
a los políticos locales de su propia agenda 
juvenil.
•	 Los jóvenes de Nueva Guinea invitaron 

a los jóvenes de Santo Tomás y Darío 
para participar en una formación sobre 
derechos juveniles y participación 
política. Después todos fueron reunidos 
para proponer unos cambios a base de 
un árbol de problemas que establecieron 
y los textos legales. Con esta agenda ju-
venil los jóvenes visitaron a sus políticos 
locales que fueron candidatos para el 
mandato de alcalde.

•	 En Santo Tomás desde hace unos años, 
los jóvenes tienen una hora de emisión 
por semana para invitar a huéspedes o 
hablar sobre la salud, las actividades, los 
problemas,… También presentaron esta 
agenda para sensibilizar a más jóvenes 
así. 

•	 En Darío se presentó la agenda de los jó-
venes al partido ganador. En Nueva Gui-
nea la agenda fue presentada durante el 
foro de las elecciones organizado por los 
jóvenes del consejo juvenil. Allí todos los 
candidatos contrayeron compromisos 
para trabajar sobre puntos presentados 
por los jóvenes. 

Niquipo organiza una formación para atraer nuevos miembros
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Pañales
Todo el proceso de la participación de los 
jóvenes todavía va de pañales. Es un proce-
so que no puede finalizarse día a día. Es un 
proceso experimental y está en permanen-
te movimiento, en búsqueda de mejoras. 
Sigue siendo un punto de atención perma-
nente que los hermanamientos de ciuda-
des y las autoridades locales tienen que 
considerar e integrar en sus programas de 
acción. Para implicar a los jóvenes aún más 
en la administración local, dos elementos 
son indispensables: la autoridad local tiene 
que abrir sus puertas y los jóvenes tienen 
que tener la voluntad de entrar. Aunque 
en este respecto hay que tener en cuenta 
unos factores específicos.

Cada iniciativa que se toma, tiene que 
acrecentar las oportunidades de los 
jóvenes, o sea en cuanto a la educación, el 
empleo, la salud o la participación política. 
Además es extremamente importante que 
las iniciativas no se plantean desde una 

visión occidental, sin conocimiento de los 
problemas locales de los jóvenes y de la 
realidad.
Abrir canales sin interés de la parte de los 
jóvenes no solo agrava la imagen que los 
adultos tienen sobre los jóvenes, además 
es completamente una pérdida de tiempo. 
Una observación detallada, una comuni-
cación apropiada y una confianza expe-
rimentada el uno en el otro, constituyen 
las únicas oportunidades para conocer las 
dinámicas y los problemas locales y buscar 
soluciones de manera constructiva, junto 
con el municipio hermano.  

El tema de los jóvenes no es un area de 
trabajo reservada a los hermanamientos 
de ciudades y seguramente no es la única 
área de trabajo. Es extremamente impor-
tante descubrir cuales organizaciones ya 
trabajan activamente sobre los jóvenes 
para concluir acuerdos de cooperación. Ya 
está presente la pericia nacional, regional y 
a veces local para establecer proyectos de 

Amigos sin Fronteras organizan varias actividades. Derecho: Consejo juvenil de Oña.

Train the Trainer
Sint-Truiden y Brasschaat sostienen 
la creación y el apoyo a un proyecto de 
terreno de juegos en la Nueva Guinea y 
Taríja. Mediante este proyecto de terre-
no de juegos, los jóvenes del sur pueden 
disfrutar de una formación en Bélgica 
según el principio de ‘Train-the-Trainer’. 
Cuatro jóvenes de Taríja han seguido tal 
curso para monitores en Brasschaat. A 
su turno han formado a diez otros jóve-
nes en las técnicas de animación adap-
tadas a la cultura de Tarija. Después los 
jóvenes se han organizado en un grupo 
de jóvenes llamado ‘Amigos sin Fronte-
ras’. Los niños que entran en contacto 
con este grupo de jóvenes aprenden a 
jugar de otra manera y así refuerzan su 
estima propia. Esta manera de trabajar 
también asegura que no se olvide el 
conocimiento adquirido, sino quede con 
los jóvenes mismos.

Proyecto de bibliotecas
San Jerónimo brilla con su proyecto de biblio-
tecas en las montañas de los Andes. Con diez 
bibliotecas esparcidas por nueve comunidades 
y una en el centro, es el gran ejemplo para todos 
los que quieren desarrollar un tal proyecto en 
el Sur. Especialmente la combinación entre 
la administración local, el hermanamiento 
de ciudades, la ONG, la comunidad rural y los 
jóvenes es extremamente interesante. En un 
acuerdo se ha convenido que cada año hay 
que construirse dos nuevas bibliotecas. Una 
financiada por el municipio de San Jerónimo 
y otra por el municipio de Edegem. Un comité 
va en búsqueda de localidades apropiadas 
donde un proyecto de biblioteca es necesario 

y realizable; los requerimientos en la mayoría 
de los casos son: los jóvenes comprometidos, 
un local, una comunidad que tiene la voluntad 
de cooperar,… El hermanamiento de ciudades 
confiere un crédito de operación para comprar 
materiales, organizar formaciones y dar una 
pequeña indemnización a los animadores. Los 
animadores son dos o tres jóvenes de cada 
comunidad beneficiaria, explotando cada uno la 
biblioteca durante unas diez horas por semana 
y organizando actividades tanto educativas 
como recreativas con los niños u otros jóvenes. 
La ONG ‘Chico Latino’ asegura el apoyo orga-
nizatorio, forma a los varios jóvenes y sigue el 
proyecto de bibliotecas. 

Nos encanta ver como por la tarde, después 
de caído el sol, la biblioteca crea una cierta 
animación en la comunidad y niños y jóvenes se 
reunen en este local para leer, escribir, hacerse 
los deberes escolares cuando van a la escuela, 
jugar, ver la tele y hablar. Para unos 200 niños 
y jóvenes la biblioteca se ha convertido en “the 
place to be” para sus contactos sociales. Por 
eso el nuevo consejo juvenil trata de alcanzar 
a más jóvenes de la comunidad mediante esta 
red. El municipio flamenco puede sostener al 
municipio de San Jerónimo para desarrollar gra-
dualmente una política juvenil integral, con el 
proyecto de bibliotecas sirviendo como puerta 
de acceso. 
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jóvenes de manera activa. Las organizacio-
nes también pueden aprender cosas la una 
de la otra en vez de reclamar un monopolio 
en ciertas áreas de trabajo. La autoridad 
local puede asumir un papel director en 
este respecto. El proyecto de bibliotecas 
en San Jerónimo, el municipio hermano 
de Edegem, muestra muy bien como una 
cooperación entre una autoridad local y una 
ONG puede conducir a un buen resultado. 
Además se concentra en la integración 
de los jóvenes provenientes de las zonas 
rurales, partes de un municipio que son 
olvidadas en muchas ocasiones.

Acuerdos de cooperación también pueden 
conducir a intercambios (inter)continenta-
les y regionales, de visión, conocimiento y 
experiencias. Una preparación y asistencia 
apropiadas son de importancia fundamen-
tal cuando los intercambios entre jóvenes 
tienen que significar una plusvalía para el 
hermanamiento de ciudades2. Asegurar 
que los jóvenes tomen conciencia de la 
diversidad cultural en este respecto es 
extremamente importante. Los jóvenes 

flamencos tienen que aprender a trazar 
una imagen matizada de Europa y de los 
Estados Unidos. Los jóvenes de la América 
Latina demasiado frecuentemente lo 
consideran como la tierra prometida sin 
conocer el reverso de la medalla: el cuarto 
mundo, familias de migrantes, centros 
de asilo, la tensión, la vida familial,… Al 
confrontarles con esto durante una visita 
en Bélgica, su imagen del mundo puede 
cambiar drásticamente, por lo que también 
van a reflexionar sobre las consecuencias 
negativas de migración.

2	 Informaciones extensivas sobre trayectos de 
preparación están disponibles con el organismo de 
VVSG y con el municipio de Mol, el pionero en cuanto 
a los intercambios. El municipio de Bierbeek tiene 
disponible un documento elaborado en el español, 
establecido por JOPAC y perfectamente utilizable 
para otros hermanamientos de ciudades, mediante 
unas adaptaciones necesarias.

Manifestación de los estudiantes de las comunidades rurales en Tarija

Trayecto de preparación  
en Oña, Ecuador
Cinco jóvenes de Oña fueron elegidos para 
participar en el intercambio hacia Bierbeek. 
Había una sola condición: antes tenían que 
seguir un trayecto de preparación, asisti-
dos por JOPAC. Los jóvenes participaron en 
todas las reuniones de los representantes 
de las comunidades. A base de un análisis 
de problemas con jóvenes provenientes 
tanto del centro como de las comunidades, 
han elaborado un proyecto para los jóvenes 
en todo el cantón de Oña. Se han compro-
metido a implementar el conocimiento que 
adquirrían en Bélgica para llevar a buen 
término este proyecto, en colaboración con 
otros jóvenes. Además los cinco jóvenes 
han disfrutado de un seminario sobre la 
Bélgica donde se explicaron las costum-
bres, la cultura, la historia (en comparación 
con el Ecuador), la geografía etc. y unas 
clases en la idioma neerlandesa.
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Compromiso
Otro punto de atención en caso de inter-
cambios es el compromiso que tienen que 
contraer los jóvenes que son elegidos tanto 
en la América Latina como en la Bélgica, 
hacia el hermanamiento de las ciudades. 
Demasiado frecuentemente se consideran 
intercambios como una manera barata 
de viajar. En ciertos hermanamientos de 
ciudades, un mes o dos meses después de 
los intercambios ciertos jóvenes ya aban-
donaron el proyecto. No solamente es la 
pérdida de una inversión, sino los jóvenes 
tampaco significan ninguna plusvalía a la 
comunidad. Las autoridades locales y los 
hermanamientos de ciudades tienen que 
cooperar buscando maneras para mantener 
la participación de los jóvenes a un nivel 
elevado y al mismo tiempo atreverse a 
ponerse las preguntas críticas: ‘Porque un 
joven de la América Latina querría emplear 
tiempo en el proyecto de hermanamiento 
de ciudades?’ ‘Cuál es la plusvalía para 
ellos?’ Problemas de transporte, trabajo, 
estudios,… hay bastante razones para que 
los jóvenes puedan anular sus compro-
misos. Por eso, es importante integrar 
elementos de motivación para agesurar la 
continuación de la cooperación. Tanto en el 
ramo de intercambios como para el funcio-

namiento general de un hermanamiento de 
ciudades. Sensibilizar a los jóvenes sobre 
la manera de utilizar el conocimiento y la 
experiencia adquirida para participar en el 
desarrollo de su municipio, formar y asistir 
a ellos en este respecto es por supuesto 
extremamente importante. 

En este respecto queda un desafío enorme 
para alcanzar a los jóvenes más indigentes 
en la sociedad. Es extremamente difícil 
generar un impacto directamente desde el 
Norte en estas capas de la sociedad. For-
maciones y cursos producen los mayores 
resultados con jóvenes que ya han disfru-
tado de un cierto nivel de educación. Hay 
un alto riesgo de exclusión con los jóvenes 
de las zonas rurales, quienes también 
tienen que contar con la desventaja de la 
distancia. Se necesita una atención y unos 
esfuerzos extraordinarios de las autorida-
des locales para evitar esta exclusión. El 
pago del transporte de los jóvenes prove-
nientes de las zonas rurales para atender a 
reuniones o la organización de actividades 
en zonas rurales, son medidas simples que 
puedan amplificar el alcance del proyecto. 
En Oña desde hace unos tres años, se han 
integrado a los jóvenes de las comunidades 
rurales en los intercambios. 

El Consejo juvenil de Oña esta reunido. Derecho: Jóvenes descubren la relación causa-efecto de sus problemas por medio de juegos.

Oña: integrar a las comunidades rurales en los intercambios
El Cantón de Oña consiste en dos núcleos municipales con unas diez comunidades cada uno. Desde 
hace tres años, ha trabajado junto con el municipio de Bierbeek sobre el tema de los jóvenes. Por 
la vía de intercambios recíprocos tratan de reunir al máximo número de jóvenes provenientes de 
diferentes comunidades. Durante un intercambio de jóvenes desde Oña hacia Bierbeek se eligieron 
a cinco jóvenes. Dos eran provenientes de los núcleos municipales, los demás tres eran provenien-
tes de las comunidades de montaña. También en cuanto a los preparativos de un ‘Consejo Juvenil’, 
los responsables traten de reunir a la mesa a jóvenes provenientes de todas las comunidades para 
organizar actividades juntos.

Pionero en proyectos para jóvenes
Santo Tomás, junto con su ciudad hermana 
de Mol, es un pionero en cuanto a los pro-
yectos para jóvenes dentro del hermana-
miento de ciudades. El grupo de jóvenes de 
la Nicaragua CDC, ‘Comité para Desarollo 
Comunal ‘ tiene muchos voluntarios y 
cuenta con dos monitores asalariados. Cada 
día explotan un refectorio para niños donde 
reciben a unos 100 niños hasta la edad 
de doce años provenientes de las capas 
inferiores sociales. Se dan clases, hay una 
zona de juego y una biblioteca. Además 
se trabajan con chiquillería callejera en la 
parada del autobús. Mediante los juegos y 
las actividades de recreación quieren evitar 
que los niños presenten un comportamien-
to desviado.
Cada año se paga a los jóvenes cuando 
ellos, en el marco del hermanamiento de 
ciudades, asumen tareas cubriendo más 
que un trabajo de medio tiempo. En total 
se benefician directamente a unos 25 
jóvenes provenientes del CDC. En cuan-
to a la educación el hermanamiento de 
ciudades se concentra en la promoción de 
la educación técnica, como por ejemplo el 
peinado, la cocina, la panadería, el cosido 
y la ebanistería. Los gastos scolares son 
mantenidos a un nivel bajo y los niños con 
pocas oportunidades reciben una beca. 
Así el hermanamiento de ciudades trata 
de ofrecer a varios jóvenes una manera de 
acceder al mercado laboral. Los últimos 
años se presta atención especial a las zonas 
periféricas y junto con las autoridades loca-
les, se busca una manera para ofrecer a los 
jóvenes más oportunidades para comenzar 
una formación.
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Reciprocidad 
Los hermanamientos de ciudades tienen que 
agitarse por la reciprocidad entre las diferentes 
ciudades hermanas. Esto es un desafío enorme 
para muchos, specialmente en cuanto al tema 
de los jóvenes, porque es un tema que todavía 
va de pañales en muchos hermanamientos de 
ciudades. En primera instancia, no se obtienen 
los resultados esperados en todos los proyec-
tos. Sin embargo, este tema de los jóvenes 
pone en marcha dinámicas enormes reforzan-
do así la reciprocidad entre ambas ciudades 
hermanas.

En efecto, gracias a los jóvenes, quienes 
frecuentemente pueden contar con un soporte 
significante, se amplifica la superficie de apoyo 
del hermanamiento de ciudades. Los jóvenes 
son los actores ideales para sensibilizar a la 
gente por vía de su red extensiva. Mediante 
intercambios o viajes de familiarización los 
jóvenes entran en contacto con otras cultu-
ras. Para algunos esta experiencia constituirá 
un choque, para otros constituye la primera 
fase en la elaboración de una visión sobre la 
cooperación al desarrollo. Además, por vía de 
los intercambios, pueden agudizar su visión y 
su capacidad para solucionar problemas, para 
ir en búsqueda de nuevas soluciones para pro-
blemas existentes en el municipio. Los jóvenes 
también son dinámicos y provocan menor 
resistencia política con la oposición, por lo que 
pueden reactivar a los adultos participantes 
en el hermanamiento de ciudades y soplar un 
nuevo viento por el funcionamiento. Para los 
jóvenes en el Sur un compromiso en el herma-
namiento de ciudades produce varias ventajas. 
Desde el desarrollo de sus capacidades, a 
través de oportunidades de empleo crecien-
tes, hasta el incitar a las autoridades locales a 
introducir cambios en favor de los jóvenes.

Consejo Juvenil del Canton de Oña (CJCO). Derecho: Los jóvenes de la Red Municipal señalan por medio de dibujos y textos 
los problemas y necesidades de las juventud de San Jerónimo.

Alcalde juvenil - presidente juvenil - secretario del consejo comunal juvenil de Tarija

Intercambio entre el Sur y el Sur
Los jóvenes activos en los tres hermanamientos de ciudades con la Nicaragua, la Nueva Gui-
nea, Ciudad Darío y Santo Tomás, se han conocido el uno al otro gracias a los hermanamientos 
de ciudades con sus respectivos municipios hermanos flamencos. Entretanto los jóvenes se 
reunen dos o tres veces por año. Estos intercambios estimulan a los jóvenes para participar 
activamente en las actividades del hermanamiento de ciudades y ofrecen la oportunidad 
perfecta para aprender más sobre el funcionamiento, los éxitos y los problemas de cada uno 
de los proyectos. En algunos seminarios, organizados por JOPAC, se buscó un proyecto com-
partido. Se discutieron problemas y soluciones comunes y en cuanto a intercambios futuros se 
buscó un mejor enfoque con deliberación.  

Intercambio entre el Norte y el Norte
También nosotros podemos aprender cosas de los éxitos del Sur. Los intercambios entre el 
Norte y el Norte hasta ahora han sido poco conocidos. Tanto el municipio de Bierbeek como el 
municipio de Sint-Truiden prestan mucha atención a la preparación de los jóvenes de Bierbeek 
y Sint-Truiden para el intercambio desde el Norte hacia el Sur. Por eso ambos municipios 
decidieron seguir el ejemplo de los municipios hermanos en el Sur y organizar un fin de semana 
de formación común. Durante este fin de semana ambos grupos cambiaron experiencias y se 
organizó un seminario sobre el desarrollo sostenible. Así ambos grupos de jóvenes podían mi-
rar a si mismo y al otro hermanamiento de ciudades de manera crítica. También fue la manera 
perfecta para fraternizar.



10  jopac • jovenes para el cambio  

Conclusión
 
JOPAC, así como muchas iniciativas, está al inicio de un largo camino. No quiere tener la pretensión 
ofrecer los últimos métodos para hacer participar a los jóvenes. JOPAC intiende ofrecer un marco para 
hermanamientos de ciudades flamencos que quieren integrar el tema de los jóvenes en sus programas 
de acciones. Los resultados de un proyecto de jóvenes en el marco de un hermanamiento de ciudades 
pueden ser mesurados a base de cuatro factores. 

	 En primer lugar, cada iniciativa tiene que acrecentar las oportunidades de los jóvenes, o sea en cuanto 
a la educación, el empleo, la salud o la participación política, y todo esto en vista del refuerzo de la 
administración local.

	  En segundo lugar, hay que proveer el desarrollo de capacidades para el grupo destinatario, por lo que 
puedan disfrutar de las oportunidades que existen. 

	 En tercer lugar, hay que terminar con la fe improductiva en el monopolio sobre temas y métodos de 
trabajo. Hay que buscar acuerdos de cooperación locales, regionales y aún nacionales y oportunidades 
para cambiar visiones y estrategias, tanto con las administraciones como con organizaciones de la 
clase media, en el Norte y en el Sur.

	  En cuarto lugar los hermanamientos de ciudades finalmente también tienen que tratar de alcanzar a 
los jóvenes más indigentes y evitar el riesgo de la exclusión. En todo el proceso naturalmente también 
hay que tener en cuenta la identidad cultural de los jóvenes provenientes de la Bélgica y de los jóve-
nes provenientes de la América Latina.

Jóvenes jugando en Nicaragua
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Mas información: 
http://jopac.wordpress.com/jopac-en-espanol/

Jóvenes jugando en Nicaragua
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